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A történelmi személyek nevét a közismert alakjukban használom, kivéve Géza fejedelemét, amit a ma ismert, téves kiolvasásból eredő formája helyett az eredetit rekonstruálni próbáló „Gyevicsa” változatban építettem be a regénybe.


„Volt akkor egy Géza nevű fejedelem, a negyedik attól számítva, ki a magyaroknak Pannóniába jövetele idején első vezérük volt. Minthogy Jézusban is hitt, hatalmaskodva bánt az övéivel, de irgalmasan és bőkezűen az idegenekkel, kiváltképp a keresztényekkel; ámbár belesüppedt a pogány életmódba, mégis a lelki kegyelem fényének közeledtére, figyelmesen kezdett tárgyalni a körös-körül fekvő valamennyi szomszédos tartománnyal a békéről, melyet korábban sohasem kedvelt; úgyhogy már ebből felismerhető, kinek fiává vágyott válni, Üdvözítőnknek az evangéliumban mondott szavai szerint: »Boldogok a békességben élők, mert Isten fiainak hívják majd őket.«”

Szent István király nagy legendája1
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TAKSONY

955

Ama hét magyar közül, akik életben maradtak, egyikük itthon király lett és az egész népet, amely nem ment velük a háborúba, szolgaságba taszította; akik pedig ettől a héttől születtek, azok most Magyarország földjén a nemesemberek.

Albericus Trium Fontium: Krónika2

Az utolsó felégetett némec3 falut már egy napja elhagyták, mikor a Taksonyt kísérő csonka század elővédje összetalálkozott a gyepűt kerülő székelyekkel. Figyelmeztető kürtszó harsant. A vezér mellett léptető tized egyből fegyverre kapott és mikor az újabb kürtszó jelezte, hogy nem ellenséggel találkoztak, akkor sem engedték le.

Hiába jártak közel a hétmagyar úrságokhoz, a nagy csata és az egyetlen végtelen napnak tetsző portyázás kezdete óta vérükké vált az állandó készenlét.

Két rövid jel röppent még feléjük jobbról-balról: a mellettük járó két csonka század is közelebb húzódott. Szedett-vedett lövőkből állt mindkettő. Még a Taksonyt kísérő testőrcsapat is csak árnyéka volt annak a büszke századnak, aminek az élén kivonult a Duna mellől, hogy csatlakozzon Bulcsú horka hadához. Válogatott lövők, erős hátasok, vezeték lovak, míves fegyverek léptettek akkor Taksony mellett.

A székelyek most talán valami hitványnak néznék őket, ha nem látnák Taksony és Árpád zászlójelét lobogni felettük.

A gyepűelvét járó fürkészek főjét két testőr kísérte Taksony elé. A mokány, hosszú bajszú székely ide-oda kapta a tekintetét, figyelte a vezért kísérő lövőket. Tekintetéből nem lehetett kiolvasni semmit, de azért volt fürkész, hogy lássa, amit látnia kell. Kevés lövő ült a nyeregben teljes fegyverzetben, legtöbbnek a kopjája hiányzott, másnak bőrvértje. Sokan sebbel jártak, szürkévé, barnává fordult tépést kötöttek rájuk.

Sok hasonló lövőt láthattak már a székelyek az elmúlt napokban.

A fürkészek fője odaállt Taksony elé és tiszteletet adott neki.

– Atta tízfő vagyok az öreg Csík nemzetségéből – mondta.

– Messze a szállásod, Atta tízfő? – kérdezte Taksony.

– Fél nap erős járás.

– Sok legényed van?

– Egy tized a szálláson.

– Az nem sok. Itt van veled mind?

– Itt van. Meg van még öt szállás a szavam alá rendelve.

– Ki rendelte alád őket?

– Még atyád.

– Székelyek mind?

– A besenyők saját fővel járják a gyepűt. Azok sincsenek kevesebben.

Taksony intett a mellette figyelő két lövőjének.

– Őket magad mellé veszed – mutatta Attának. – Egyikük bese, a másik tarján. A csőszeim ők most. Úgy adjátok tovább a szavaikat mindenkinek, mint Taksony vezér szavát. Járjátok a gyepűt, megtaláltok mindenkit, aki Bulcsú hadából tér vissza. Érted?

– Értem.

– Elmondjátok nekik Taksony vezér rendelését.

– Mi hát a rendelése?

– Senki nem tér még haza a szállására! Aki megüli a lovat, a Duna nagy folyó mentén gyülekezik Taksony és a hétmagyarok zászlójele alá.

– Szavad legyen – bólintott Atta tízfő.

– Mellém pedig gyors lövőket adsz, akik a leghamarabbi úton elvezetnek megyer szállásaira a kapun túl. Az mennyi idő?

– Másfél nap – felelte Atta, majd végigmérte a hadjáratban megnyekkent lövőket és rosszallóan ingatta a fejét. – Nektek lesz három is, Taksony vezér.
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– Harmadnapja ülünk a szállásodon, nemzetségfő – mondta Taksony.

Az elmúlt napokban üressé vált nemezházban most megújult fénnyel lobogott a nemzetség régi lelkeivel táncoló tűz. Az öreg Moson, aki egykor Zolta vezér mellett lovagolt százfőként, most megőszülve, megráncosodva ült Taksony oldalán, mellette két fia és a Duna ágai közti szállás családfői. Taksony mögött vetetlenül éktelenkedett a prémekkel teli derékalj, amin majdnem két napon át aludt, miközben Moson kisebbik fia őrizte mellette a tüzet és vigyázta álmát. A vezér testőrei és a szállás válogatott lövői tágas kört vontak a nemzetségfő nemezháza köré, hogy semmi és senki ne zavarja meg Taksony pihenését. Azt beszélték róla, azóta nem aludt, hogy Bulcsú horka Lél és Súr vezérekkel együtt a némec kezébe esett. Ha aludt is, vonuló lövő módjára, nyeregben tette, árnyéklelkébe kapaszkodva.

Igen sok napja volt már ennek. Ha nem Árpád vére lett volna Taksonyban, tán nem is bírta volna.

De most már aludt eleget. Árnyéklelke újra erősen ült benne, sebeit erős heg fedte, tagjaiba visszaköltözött a mehetnék.

Mehetne, de hová, merre?

Az öreg Moson és a többi fő szótlanul figyelték. Ők is tudták jól, mióta ül az Árpádok közül származó vezér a szállásukon.

– Sokan jöttek még mellénk? – kérdezte végül Taksony. – Amíg… amíg aludtam.

– Jöttek – bólintott Moson.

– Megolvastátok, mennyi?

– Három csonka századra való.

– Sebbel jöttek?

– A fele legalább.

– A csőszeim, hírvivőim visszatértek?

– Még nem.

Taksony sóhajtott. Akkor még várnia kell. Tucatnyi emberét ugrasztotta éjszaknak, délnek, napkeletnek: a Nyitra, a Duna folyók mellé, a Balaton zizegő nádasai közé, egyet még Fajsz nagybátyja, a hétmagyarok nagyurának messzi, Tisza melletti szállására is. De nagy a hétmagyarok úrsága, talán még Nap atya is elfárad, amíg végigtekint rajta: egy halálosan kimerült vezér sem tud annyit aludni, hogy visszaérjenek a hírhozói minden szegletéből.

– Vezér! – törte meg a csendet Moson. Ha nem lett volna a nemezház és az egész nemzetség fője, aminek a tüze mellett ültek, nem szólíthatta volna meg Taksonyt, a szent vezérek nemzetségének erős tagját. De az idősebb és a házigazda jogán megtette. Taksony odakapta a tekintetét, szigorúan felvonta a szemöldökét.

– Harmadnapja vagy itt a tüzünk mellett – mondta óvatosan Moson. – Igen nagy tisztesség ez nekünk.

Taksony még szigorúbban nézte. Nem szerette a hízelkedést és nem nézte volna ki az öreg Mosonból, hogy ilyen szavakat szólna.

– De nem ettél még egy falást sem – folytatta Moson. – Gyalázatos dolog, hogy nem adunk ételt a vendégnek. Az asszonyok már sápadnak odakint erősen.

Taksony először mosolyodott el az érkezése óta.
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– Ármány kapott meg minket! – mormolta Taksony.

A faragott, öblös fatányér már kétszer kiürült a kezében. A megyer asszonyok nyúltak, hogy újra merjenek neki a hústól nehéz leves ételből, de nem engedte nekik. Evett eleget: az utóbbi napokban koplalt az egész maradék haddal együtt, gyomra összeszűkült, és most kellemetlenül sajgott az ételtől. Pedig igen ízletesre főzték, a drága sóval sem szerénykedtek. De most már inkább csak inni akart.

Kint ültek a nemzetségfő nemezháza előtt. A többi megyer család nemezházai tág kört formáltak mellette, középen tűz égett. Taksony intésére az őrt álló lövői visszatértek a társaikhoz és lassan, óvatosan az élet is újra lüktetni kezdett a szállás szívében. Csitultak már eleget, amíg a közéjük pottyant vezér aludt. A családfők, tekintélyesebb lövők és asszonyaik közelebb merészkedtek, helyet foglaltak: nézték, ahogy Taksony eszik. Vérei voltak egymásnak, megyer és tarján nemzetségei már Árpád nagyúr alatt összefonódtak, mostanra egy törzsként mozdultak, ha mozdulni kellett. Büszkék voltak arra, hogy a turulforma madár és a csodafiú szarvas szent erejét hordozó nagyúr az ő vérük.

Mire Taksony lefordítva maga mellé tette az öblös tányért, már szinte az egész szállás körülötte ült, köztük nem kevesen a vezérrel érkezett had fői közül is. Taksony tudta is, miért, mondaniuk sem kellett: tőle akarták hallani, mi történt Bulcsú horka hadával. A szállás környékét ellepő hazatért, megtépett lövők keveset szóltak erről.

– Ármány kapott meg minket – ismételte meg Taksony. Borral félig töltött ezüstkupát adtak a kezébe. Egy pillanatra megpihent a tekintete a drága holmin: talán a lövői zsákmányából adták Mosonéknak, hogy tisztességes kupát adhasson a vendége elé. Talán egy régebbi hadjárat dúlta fel azt a némec templomot, amiből elragadták. Mohón a borba kortyolt: igen savanyú volt, de legalább hűvös. Kiitta az egészet. Egy fiatal asszony hajolt is mellé, hogy újra félig töltse a kupát.

Taksony végignézett a köré gyűlteken. A közelében ülő fők és asszonyaik mögött a szállás apraja is ott ült, a legtöbb legényforma és leány tátott szájjal, elkerekedett szemmel figyelte. Hátrébb szolgák, lehajtott fejjel. Egy pisszenést sem szóltak. Ritkán emlegetik Ármányt, de akkor jobb, ha nem hívja fel magára senki sem a mindig kutató, rosszat hozni akaró figyelmét.

– Nagy haddal jött a némec király – folytatta Taksony. Ha egy pillanatra becsukta a szemét, újra a csata mezejét kerülő fák sötét törzseit látta, amik közé elrejtőztek. Érezte a sokágú patak partjának nehéz szagát, a közeledő eső nyirkos érintését. Beleborzongott. A kezében tartott kupában vörös hullámköröket vetett keze apró rezdülése.

– Nagy haddal jött, de mi lest állítottunk neki. Elrejtőztünk a fák közé. Én vezettem a hadat bal kéz felől. Súr vezér várt a dombok takarásában. Bulcsú horka vigyázta a zömöt. Lél vezért kiküldte a martalékkal, hogy csapjon le a némecek táborára és marjon a hátukba4.

Lassan, kimérten beszélt. A hangját sem emelte fel, mégis hallották leghátul is. Még a Duna kis ágát övező fák sem susogtak, olyan csend ült a szállásra. Taksony a távolba meredt: Ágosta városa, a várost kerülő kis folyó felé, ahol Bulcsú horka hada diadalra készült. Komor, fekete csendben hallgatták Taksony vezér szavait. Ott lovagoltak ki vele együtt az ostromlott város alatti táborból, érezték derekukon a tegzek, a fokosok, szablyák súlyát. Visszafogták a lélegzetüket, csendben, rejtve kellett vonulni, úgy húzódni meg a folyót kísérő dombok, a sokágú, meredek partú patakok mellett növő fák takarásában. Hevesebb dobogásba kezdett a szívük, mikor Taksony arról szólt, hogy Lél vezér a nyitrai úrság lövőiből álló martalékkal megkerülte a folyó menti mezőt és lecsapott a némec táborra, elkergetve az őrzőit. Majd a megyer szállás is érezte Bulcsú horka haragját, mikor hírét kapták, hogy Lél lövői hitvány módjára fosztogatni kezdték a tábort, hogy még hitványabb módon megfussanak a visszatérő némec lovasok támadására.

Ingatták a fejüket a megyer fők erősen: a tőlük éjszakabbra szállásoló nemzetségekből nem egy tized Lél zászlójele alatt vonult ki a némecre. Szégyenük volt ez nekik is immár.

Majd szégyenük gyászba fordult, ahogy eleredt az eső és Bulcsú horka szavára megfordultak a századok, hogy íjaikat óvva, visszavonulva újra had rendjébe álljanak, de a váratlanul közelre került némec lovasok a forgolódó lövők oldalának ugrottak.

– Bulcsú horka erős szóval visszaküldött a táborba – mondta Taksony. – De mire megvetettük volna a talpunkat ott, már nem volt had, amit egybegyűjthettem volna. A málhával megindultunk vissza. A némec igen felbátorodott. Őriztek minden hidat, minden gázlót, minden utat. Fegyverrel törtünk át, de a király lovasai a nyomunkban voltak. Soha nem üldöztek még így. Igen sok lövőt kaptak meg5.

Újra innia kellett: de a savanyú bor sem tudta lemosni a keserű ízt, ami a csata után tapadt a nyelvére, némecek földjein bolyongva gyötörte nappal és éjjel. Szinte méreggé vált benne a keserűség, mikor Bulcsú, Lél és Súr sorsáról hallott: az sem enyhítette, hogy minden útjába kerülő némec falut, szállást kiirtott és porig égetett rá vérharagjában.

Most újra ott lüktetett benne.

– Még! – lökte a kiürült kupát az asszonyok felé. De hiába ivott többet: tompává váló gondolatain is átszivárgott a szájába tapadt íz.

– Magam mellé vettem a megmaradt lövők legjobbjait – folytatta végül. Még lassabban beszélt, nyelve néha megakadt. Nem bánta. Senki sem bánta. – Rácsaptunk a némecekre, ahol tudtunk. De rajtunk voltak erősen. Kerültük a király hadát. Követet küldtem hozzá, hogy kiváltsuk a horkát, a vezéreket, a többi foglyokat. De a követeket felkoncolták!

A keserűség éles késként mart a torkába: nagy kortyokkal ivott rá, hogy élét vegye.

– Fürkészekkel figyeltük őket. Bulcsú horkát és a két vezért a fallal körülvett nagy városba vitték6. A közelébe húzódtam a megmaradt haddal, elfogott némecekkel üzentem a királynak. De a király szívét megkeményítette a vérharagja!

Elhallgatott. Csak a kinti nagy tűz pattogott a lába előtt, rajta az üstben gyöngyözött a leves étel, amiből mindig mertek, amibe mindig adtak. Ahogy az apró buborékok törtek fel a sűrű lé tetejére, úgy érkeztek apránként a hírek a napnyugatra vonult hadról. Mindenki beszélt ezt-azt. A gyepű mellett élő szállások népének füle hamar tele lett a történetekkel. Majd jöttek lövők: kettesével-hármasával, ritkábban csonka tizedként, akkor is csak úgy összeverődve, nem azt a tízfőt követve, aki mellett hadba vonultak. Szűkszavúan, kelletlenül szóltak arról, mit láttak, mit hallottak. A gázlóknál vízbe fojtott lövőkről. Az elvágott torkú foglyokról. A seb lázától legyengültekről, akiket hitvány falulakók vertek agyon husángokkal, ahol csak rájuk leltek. A kopját szegező lovasokról, akik olyan kitartóan ültek a nyeregben, hogy a magyar lövők nem tudtak annyira elszakadni tőlük, hogy kicsit is megpihenhessenek és rendezhessék soraikat.

De mindez csak szóbeszéd volt eddig. Még inkább szóbeszédnek gondolták azt, amit Bulcsú, Lél és Súr dolgáról hallottak: a legtöbbet látott vének éppúgy nem hitték el, mint a legényformák, akiket már odaengedtek a felnőttek szavait hallgatni.

De most Taksony vezér beszélt róla, Árpád vére, a nagyúr unokaöccse: ha tőle hallják, tudniuk kell, hogy valós dolog.

– Felakasztották őket – mondta ki végül Taksony. Keze ökölbe szorult, majd az ölébe fektetett kardjára csúszott. Legszívesebben kirántotta volna a fegyvert, hogy napnyugat felé csapjon vele, vérharagot ígérve Ottó királyra és minden némecre a gyalázatért. De csak a kard érdes bőrrel betekert markolatát szorította meg, amíg ujjai hófehérré nem váltak és fájóan lüktetni nem kezdtek. Ugyan mit fenyegessen vérharaggal? Ott állt Bulcsú mellett a csatatéren, ott forgolódott a vértpajzsok eleven falaként vonuló királyi had körül napokig, ott kerülte a Duna mellé épült nagy város kőfalait: ha ott, lovon, lövők élén kudarcot vallott, mit fenyegessen innen, a gyepűn túlról? Csak Ármány nevetné ki még inkább, csak a tűz lángjában táncoló ősökre hozna még nagyobb szégyent.

– Felakasztották őket, mint valami hitványakat – mormolta még maga elé. Maga sem hitte el, amikor először mondták neki. Minden zsákmányt odaadtak volna a horkáért és a vezéreikért, mellé békét is; ahogy megváltották Tarkacsu nagyurat annak idején, megváltották volna a most fogságba esett főket is. Ők maguk is igen nagy váltságot kértek volna, ha Ottó király vagy valamelyik fője esik a kezükbe. Micsoda átkos dolog volt végezni velük, micsoda hitvány dolog volt így bevégezni az életükkel, felakasztva őket, mint valami árulókat!

Óvatosan nézett fel. Még óvatosabban nézett körül. Félt, hogy az a szégyen, ami belülről marja, ott tükröződik majd az őt figyelő férfiak, asszonyok, gyermekek és szolgák szemében.

De a szállás népén valami mást látott.

Úgy néztek rá, mint azok a lövők nézik, akik a zászlójele alá sorakozva a parancsait várják. Reménnyel néztek rá, várták, mit mond, várták, merre fordítja őket. Úgy néztek rá, mint akiknek olyan vezérük van, akit követni akarnak erősen.

Kell valaki, akit bátran követhetnek.

Taksony elengedte a kardját. Az egyik asszony újra kupát nyújtott felé, de Taksony nem akart többet inni. Épp eleget tompította már a lelkét: ugyan micsoda vénembernek meg asszonynak való dolog ez?!

Balját a földnek feszítette és talpra állt. Lassan mozdult, mert félt, hogy a hosszú üléstől és a bortól elnehezült tagjai cserben hagyják és megtántorodik itt mindenki szeme láttára.

Mikor végre megállt erősen, balját kardja markolatára tette, jobbját mégiscsak kinyújtotta a bor felé: a félig töltött kupában remegő ital olyan volt, mint a vér.

Körbenézett, majd tekintete megállapodott a tűz közelében ülő főkön és a nemzetség öregjein.

– Taksony vezér vagyok – mondta rekedten. – Taksony vezér vagyok az Árpádok nemzetségéből. Szent vezérek vére vagyok! És most erős fogadással mondom nektek, lemosom a gyalázatot a hétmagyarokról! Lemosom a gyalázatot az Árpádok nemzetségéről, Lél és Súr haláláról! Lemosom a gyalázatot Vérbulcsú nemzetségéről! Az ősök lelkei legyenek a tanúim rá mellettetek!

A bort az előtte lobogó tűzbe löttyintette: a lángok a vörös italba kaptak, vérharagjuk sistergő gőzzé vált: jól fogadták Taksony szavait.

Ahogy jól fogadta a szállás népe és a szállásra gyűlt mindenféle lövő a horkai hadból. Felugrottak ők is: volt, ki csak öklét emelte a magasba, más fokost, kardot, kopját.

– Szavad legyen! – kiáltották.

– Taksony vezér! – kiáltották utána. – Taksony vezér!

A kiáltozó embereket kerülgetve a vezért őrző csonka század egyik tízfője került egyre közelebb Taksonyhoz. Mikor odaért mellé, megérintette a kaftánja karját. Taksony csak a szemével intett neki, mondja.

– Egy század jött a Duna mellől – hajolt közelebb a tízfő. – A szállásainkról. Botond vezeti őket.

– Hogy értek ide ilyen hamar? – kérdezte Taksony.

A tízfő nem tudott rá válaszolni.
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Valóban Botond volt az. A Duna nagy folyó melletti úrságba telepített kölpények7 közül való fő, aki Apor vezér mellett lovagolt ki, ha hadba indultak. Már lövő módjára ülték meg a lovat a kölpények is, bár még mindig szívesebben harcoltak gyalogemberként, vértpajzsot, nehéz baltát vagy egyenes kardot ragadva. Botond nyergére is egy nehéz buzogányt szíjazott és tegzek sem lógtak a fegyverövén.

Taksony már vezér módjára fogadta: ült, feküdt Moson nemezházában eleget. Mire a kölpény fő elé léptethetett, már Taksony is teljes fegyverzetben, süvegben, szépen lecsutakolt lován ült, mögötte testőrei tizede.

Botond tiszteletet adott a vezérének.

– Hát ilyen hamar odaért a csőszöm? – kérdezte Taksony.

– Nem találkoztam a csőszöddel – felelte Botond.

– Hát akkor miért vagy itt?

– Apor vezér hír szavát kapta a horka hadának dolgáról. Megindított rögtön egy századdal, hogy a gyepűre álljunk.

– Miért álljatok a gyepűre?

– Ha jönne a némec.

Taksony ingatta a fejét, mosolyát a szakállába rejtette.

– Azt mit kezdesz egy századdal, ha tényleg jön a némec? – kérdezte végül.

– Odavágunk nekik. Zászlójelet is hoztam.

– Milyen zászlójelet?

– A te zászlójeledet. Apor vezér adta, hogy alá gyűjtsem a lövőket a szavad szerint.

– Miféle szavam szerint hát?

– Meghagytad neki, hogy védje a Duna melletti úrságot és nemzetségedet. Ő maga is indulni készült, de véres nyilat küldött körbe, több századot összehívni.

Taksony bólintott végül.

– Derék dolog – mondta Botondnak. – Csőszt küldtem neki. Ugyanezeket a szavakat küldtem vele, meg másokat is. De nem jön a némec. Még nem jön. A zászlójelet viszont kibontod: sok lövő vár a környéken. Hadat formálunk belőlük. Erős századot hoztál?

– Meglehetőst.

– Dolgod lesz velük! Ne hagyd, hogy nagyon leüljenek!
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Kilovagolt a Duna menti úrságból ideugratott századhoz. Megismert közülük sokakat, bár leginkább olyan szállásokról jöttek, amik a nagy folyó napnyugati oldalán sorakoztak, szemben a vezéri szállással. Kéttizednyi kölpény volt köztük, a többi tarján vagy besenyő. A besék azok közül jöttek, akik Taksony feleségét kísérve költöztek a Duna mellé. Sokuk tarján leányt vett asszonyul maga mellé és maga is inkább tűnt már a hétmagyarok közé tartozónak. Büszkék is voltak rá, hogy kiléphettek a hitványak közül, akiket az előhadba sorolnak, és az Árpádok közé tartozó vezér mellett járhatnak.

Figyelték hát erősen Taksonyt, ahogy eléjük léptetett és végigmérte őket.

– Gyorsabbak voltatok, mint a szavam, amit értetek küldtem – mondta a századnak Taksony. Látta rajtuk, hogy tetszik nekik a beszéd. – De nem kell a gyepűre vonulnotok. Még nem. Fürkészek figyelik erősen a némecet, de azokat megtéptük annyira, hogy nem akarnak ide jönni ráadásért. Ha mégis jönnének, időben hallunk róla és eléjük állunk a gyepűn. A ti dolgotok most az, hogy a sok szétszórt lövőbe lelket öntsetek. Sokan sebet hordoznak kívül, sebet hordoznak belül. Mutassátok meg nekik, milyen egy deli lövő, mutassátok meg nekik, hogyan vonul egy büszke század Árpád vérének zászlójele alatt. Mutassátok meg nekik, hátha elfelejtették!

A lövők össze-összenéztek egymással, szakálluk alá óvatos mosoly ült. Végül Botond leakasztotta a buzogányát a nyergéről és a magasba lendítette.

– Huj! Huj! – kiáltotta.

– Hajrá! – dörrent rá a század egy emberként.


[image: ]



Taksony csak a testőreit tartotta maga mellett. Botond századát és a vele visszatért három csonka századot szomszédos szállások mellé küldte, majd onnan is kicsit tovább, két-három tizedre szétosztva őket. Az ágakra szakadt, ide-oda kanyargó, hallal gazdag Duna partján vertek tábort. Halat, vadat szereztek: a gyepűről folyamatosan érkező lövőkkel együtt már annyian voltak, hogy másként lassan felemésztették volna a megyer szállások minden élelmét és keserűvé vált volna a házigazdák szíve irántuk.

Taksony hozott magával elég keserűséget, nem akarta szaporítani.

A gyepűt őrző fürkészek a zászlójele alá küldték a némecek felől visszatérőket, Taksony pedig nem engedte hazatérni őket. Botond körbejárta őket és tizedekbe, századokba szervezte a megtépett lövőket. Ahol maradt tízfő, százfő, azokat meghagyták, ahol nem maradt, ott Taksony rátermett lövői közül állítottak főt.

Mire Apor vezér megérkezett még két századdal, már olyan had formálódott a Duna ágai között Taksony zászlójele alatt, amivel bátran a némec király elé állhattak volna. A horka lövői, a nyitraiak, a Duna menti úrságból érkezettek, az előhadból maradt hitványak: kabarok, székelyek, avarok, besenyők mind Taksony szavára figyeltek.

Apor mellett ott léptetett Taksony két fia is: Tar Szörénd, akit Tarkacsu nemzetségéből fogadott fiává és Gyevicsa, akinek még nem kötött kardot az oldalára. A legfiatalabbat, Bélát a vezéri szállásán óvták: még csak annyi tavaszt élt meg, hogy egy kézen meg lehetett számolni.

Moson szállása újra felbolydult Apor érkezésére. Századot láttak eleget mostanában, bele is fáradtak, de a két úrfiút mindenki látni akarta. Főleg Tar Szöréndet: igen nagy legény volt már, büszkén, egyenes háttal ülte meg a lovat. Mielőtt Taksony hadba indult volna Bulcsú oldalán, Tar Szöréndet felövezte karddal: fia most úgy érkezett meg atyja elé, hogy kész volt ezt a kardot forgatni.

A környező szállások fői is Moson mellé siettek, eladó lányaikat sem hagyták a nemezházakban tüzet őrizni. A tekintetek jobban perzselték Tar Szörénd míves bőrpáncélját, mint Nap atya nyárutóban már gyengülő sugarai.

A tíz tavaszt látott Gyevicsa megbújt fivére árnyékában, figyelt mindenre. Sötétbarna szeme ide-oda ugrált. Olyan erő volt benne, hogy meglett fők sem állhatták a tekintetét.

Mikor illő módon tiszteletet adtak és kaptak, az érkezők fői maradtak Moson tüze mellett, a századokat kiküldték a környező halmokra, ahol még akadt nekik hely és készítettek nekik pár napra való élelmet. Taksony hagyta, hogy egy éjszakára megpihenjenek az erős vonulás után, de másnap üzent Mosonnak, hogy szava van a főivel és a fiaival: a nemzetségfő hamar bort és frissen sütött lapos kenyereket rendelt a nemezházába, majd kiküldött onnan mindenkit.

– Te maradj – intett neki Taksony. – Megyer vére vagy és őseid tüze mellett fogunk beszélni.

Hát Moson leült a családfő helyére. Taksony a vendégnek járó főhelyre telepedett le, jobbján Tar Szörénd és Gyevicsa, majd a nekik járó helyeken Apor vezér, Botond, a vezéri szállás mellől érkezett százfők és a horka szétvert hadából újonnan formált századok fői; szinte mind tarján vagy megyer véréből. Taksony a tűz mellé ültette még Gecsejt is, aki a somogyi úrságból érkezett és annak idején a balatoni nádasok közé rejtett szálláson tengődő Tarkacsu számadója volt. Azóta Apor vezér alá rendelve az egész Duna menti úrság dolgait intézte, megolvasta, amit meg kellett, felrótta, amit fel kellett róni. Majdnem olyan tudománya volt a számok fölött, mint némelyik böszörmény kereskedőnek vagy kazároktól ideszakadt hébernek, de ő tarján vére volt, helyet kapott hát a tűz mellett.

Az asszonyok oldala üres maradt.

Nem sokáig maradt üresen.

Taksony kivárta az illő időt: nem érdemel tiszteletet az a férfi, aki hamar kezd beszélni. Figyelték Moson nemzetségének tüzét, a halkan pattogó lángokat. A napkeleti nagy pusztáról a tűzben idehozott ősi lelkek megérezhették, hogy szent vezér vére telepedett le melléjük újra. Kis füstöt vetettek, ahogy meg-megrezzentek, ahogy óvatosan Taksony felé kaptak, kutatva, ki ő, mi a szándéka.

Az élőkben sem feszült kisebb kíváncsiság; vigyáztak erősen, ki nem mutassák.

Taksony végül felállt.

– Hát!

Két szíjat tartott a kezében. Régi fegyverövei szíjait, amik annyira megfeslettek a némecek között járva, hogy Moson szállásán megpihenve leszedette róluk a drága vereteket és új szíjakat készíttetett velük. De megtartotta a régieket is. Zolta atya megtanította rá, hogy nemcsak a fényes és csillogó dolgokat kell megtartani a régi dolgokra emlékezve, hanem a csorba, kopott, keserűséggel terheseket is: bölcsebbé teszik azokat, akiknek van szemük arra, hogy lássák bennük, amit látniuk kell.

Ledobta a két szíjat az asszonyok oldalára, a keményre döngölt földet takaró egyszerű nemezlapra. Csizmája orrával odébb lökte a közepét, míg olyanná nem formálta, mint egy íjat feszítő kar könyökét. A másik szíjat is odébb tolta, kis ívben, hogy az első szíj végére feküdjön az egyik megfeslett vége, a másik pedig távolra fusson a könyökben megtört résztől.

Érezte magán a tűz túlsó oldaláról figyelő fők értetlenségét.

– A napnyugati úrság! – mutatta Taksony. Árpád nagyúr idejében hívták így a hétmagyarok úrságait, az öregebbek mind a mai napig így emlegették. Mutatta a nemezház ívét, a rácsokká kötött ágak előtt sorakozó zsákokat, ládákat:

– A havasok! Az erdőn túli úrság!

Majd a két szíjra mutatott:

– A Duna nagy folyó! A Tisza nagy folyó!

A fők végre bólintottak a szavára. Úgy érezhették magukat, mint aki bírja a turulforma madár erejét és árnyéklelke a magasba röppenve úgy látja a hétmagyarok úrságait, mint Nap atya láthatja.

Taksony intett Tar Szöréndnek. Fogadott fia a prémekkel megrakott derékalj mellett ült, ahol Taksony megérkezve olyan sokat aludt. Tar Szörénd egy prémet nyújtott át atyjának, Taksony pedig a könyökbe fordított szíj éjszaki részére dobta.

– A Nyitra menti úrság! – közölte. – Lél vezér öröksége, nagyúr rendelése szerint. Örökségünk Zolta atya vére nyomán! Nincs most vezére, gyalázattal felakasztották a némecek!

Újra intett Tar Szöréndnek. A következő, nagyobb prémet a könyöktől délre dobta le.

– Bulcsú vezér úrságai! – mondta. – Horka úrságai, erős úrságok erős lövőkkel, hogy vigyázzák a gyepűt a taljánok, karantánok8, frank némecek felé! Nincs most vezére, gyalázattal felakasztották a némecek! Sok lövője holtan maradt ott. Tán magukat sem tudnák most megvédeni, nemhogy a gyepűt. Jól mondom?

A főire nézett. Apor vezér bólintott a szavára elsőnek, majd sorban a többi is. Tudták, hogy így van. Az egyik százfő Vérbulcsú jele alatt lovagolt ki a hadba indulva: ő is bólintott Taksony szavára. Ő tudhatta igazán, mennyire így van.

Egy kisebb prém esett a földre, közel a könyök belsejéhez.

– Súr vezér úrsága a Balaton vizeitől a Fehér várat kerülő vizekig. Nemzetségünkből vett asszonyt, így kapott úrságot és tisztséget: nemzetségünk öröksége hát újra az úrság. Nincs most vezére, gyalázattal felakasztották a némecek!

Sorban hullottak a prémek, míg végül betakarták a két szíjjal mutatott nagy folyók környékét. Árpád nemzetségének úrságai: tarján és megyer földjei a Duna mentén, köztük az, ahol Taksony volt az úr és vezér, Somogy úrsága, amit szintén Taksony vigyázott most, míg Tar Szörénd át nem veszi tőle családja örökségeként. A besenyők szállásai is kaptak egy kisebb, sötétebb prémet a Tisza nagy folyó révénél: Tonuzóba kapta még Zolta atyától, mikor a beséktől hozatott feleséget Taksonynak: vér köteléke volt hát köztük.

Végül két nagy üres folt maradt még.

Az elsőre egy nagy prém hullott: befedte, ami a Tisza nagy folyótól a havasokig és az erdőn túli úrságig maradt.

– Fajsz nagyúr úrsága – mondta halkan Taksony. – Az úrság minden hétmagyar úrság fölött, a vér szerződése szerint. Jól mondom?

– Jól mondod – felelték rá illő hallgatás után.

– Zolta atya öröksége kellett volna legyen a puszta törvénye szerint – folytatta Taksony. – Ő maradt Árpád fiaiból, neki kellett volna átvennie. De hirtelen rontás emésztette el, miután ebben az úrságban járt. De az öröksége erős! Az ő öröksége nyomán vonultam hadba a horka oldalán, hogy szétzúzzuk a nyémeceket! Ki mellett vonultak a Fajsz nagyúrtól küldött századok?

A tűz túloldalán ülő fők egymásra néztek: nem szólt senki.

– Senki oldalán! – válaszolta meg a saját kérdését Taksony. – Mert nem küldött századokat! Nem küldött bátorokat9, sem lövőket, csak néhány hitványat Tonuzóba népéből. Azt mondta, én vonulok ki a nagyúr nevében. De én Zolta atyára nézve és Árpád nagyúr örökségére nézve vonultam ki! Fajsz pedig ült a szállásán, a nagy nemezházában és figyelte, hogyan vérzik el a horka hada a némecek fegyvereitől!

Az ősi tűz újra füstöt vetett. Erős szavak, súlyos szavak csattantak el a nemezházban, sötétek is talán. Taksony lassan, kimérten beszélt, nem engedte, hogy az indulat erőt vegyen rajta. De takarni nem tudta: nem is kellett.

– Ha a hétmagyar úrságok minden ereje a némecre vonul… – folytatta halkabban Taksony. – Ha a horka jele mellett a nagyúr jele, sőt, az erdőn túli gyula jele is ott lobog a had lövői fölött… Lenne még némec, aki ellenünk áll?

Végignézett a főkön, jól megnézte két fiát is, tudnak-e illő módon figyelni, illő módon hallgatni a férfiak beszédét.

– Lenne? – ismételte meg a kérdését.

– Nem lenne! Nem lenne hát! – felelték rá szinte egyszerre többen is.

– Bulcsú horka a vele szövetkezett némeceket akarta királlyá tenni. De most az ellenségünk a király a némecek és a taljánok fölött, és erősebb, mint valaha is volt! Így lenne, ha Fajsz nagyúri hada velünk tart?

Nem feleltek rá: nem volt erre mit felelni.

Taksony hagyta, hogy rájuk nehezedjen a csend.

– Egy úr lesz hamarosan a némecek felett: király a királyaik felett – törte meg végül a csendet. – A mi vérünkön átgázolva lett az! Ha nem lesz egy erős nagyúr a hétmagyar úrságok felett, nem állhatunk majd meg a némecek ellen. Van nagyúr a hétmagyarok felett?

– Van – bólintott Apor vezér. – Fajsz az.

– Erős nagyúr?

Erre már nem felelt senki.

– Erős nagyúr hát? – kérdezte újra Taksony hangosabban.

Most sem feleltek.

Átlépett a földre vetett prémeken és leült a vendégnek járó főhelyre. A tüzet figyelte: nézte, mit szólnak Moson nemzetségének ősi lelkei a szavaihoz. Tudta, hogy saját nemezházában, a Duna menti úrság vezéri szállásán hogyan pattognának most a lángok: füstöt vetnének, hiszen saját családja tagjára szólt sötét szavakat, de lobognának, mert ők is látnák erős látással, hogy neki van igaza, benne lüktet igazán Árpád vére, a turulforma madár büszke ereje. De mit szólnak mindehhez a kisebb nemzetségek fői, mit szólnak a szállásokon, rengeteg erdőkben, nádasok ingoványaiban élő tudományosok, régi titkok őrzői, látások látói? Ha méltatlanná válik a szent erőt bíró nagyúr a tisztségére, ellene indulhat valaki saját nemzetségéből?

Megteheti azt, hogy ne induljon meg?

Moson tüze felélénkült, pedig nem tett rá senki száraz ágakat. Mégis erősebben lobogott most, mint mikor Taksony szólni kezdett.

Jó jel!

– Hallgatom a fürkészek szavait a napnyugati gyepűről – mondta végül Taksony. Most már úgy beszélt, mint mikor tanácsot ülnek, egymást hallgatva, egymást erősítve. – Nem jön a némec, nem is készülődik. Megtéptük rendesen, véreztek ők is. Ti mit hallotok?

– Hát ezt – mondták a fői.

– A körém gyűlt századok megerősödtek immár – folytatta Taksony. – A némecektől visszatértek is újra lövőként járnak, az úrságomból is érkeztek friss erővel. Kibontom hát a zászlójelemet, ami Árpád nagyúr és Zolta vezér hadai fölött lobogott és megindulok a haddal. Jöttök velem, szavamat fogadjátok?

Látta némelyik főn, hogy rosszulesik nekik a kérdés: ugyan mit tennének másként?

De Taksony hallani akarta mindenkitől. A gondolt szó is erős, de a kimondott szó még erősebb.

– Szavad legyen! – mondta Apor vezér. – Vezér vagy fölöttem.

Botond ugyanígy szólt. Gecsej is, bár ő nem vezetett lövőket. Majd a százfők mind, kivárva egymást, figyelve, melyikük az idősebb, melyikük járt több hadban.

Végül Moson fő is megszólalt.

– Szavad legyen! Nemzetségünk nemzetséged vére. Megyer nemzetségei tudják, mivel tartoznak a szent erőnek!

Taksony bólintott.

– Hát legyen – mondta. – Készítsétek a hadat! Lövőket, málhásokat, fürkészeket! Tar Szöréndet a Nyitra melletti várba küldöm: Tarkacsu vére ő és fiaim közül a legidősebb. Ott vigyázza a gyepűt és ott vigyáznak rá.

Tar Szöréndre nézett. A nyitrai úrság Lél vezéré volt, de most vezér nélkül maradt. Fajsznak volt szava fölötte, aki minden bizonnyal valamelyik fiát vagy valamelyik erősebb főt rendelné oda Szabolcs nemzetségeiből. De Fajsz még talán hírt sem kapott arról, mi történt és Taksony nem akarta megvárni, mire jut. De leginkább óvni akarta a fiút: látta rajta mindenki, erős vezér lesz maga is hamarosan, talán nagyúr is egyszer. Ki tudja, hova fordulnak a dolgok a hétmagyar úrságok szívében: Taksony nem akarta, hogy minden fia egy helyen legyen.

Tar Szörénd szemében döbbent izgalom csillant, ahogy bólintott nevelőatyja szavára.

– Hadnagyot és intézőt rendelek melléd, aki kitanít mindenre! A hegyekben élő legerősebb tudományost keresem meg, hogy tanácsoljon a látásaival! Egy századot adok melléd az útra.

– Szavad legyen – mondta halkan Tar Szörénd.

Taksony nem örült a halk szavának.

– Gyevicsa mellettem marad, lássa a had dolgait ő is. Mit mondtok, mikor indulunk meg hadként?

A százfők összenéztek, majd Apor vezéren nyugodott meg a tekintetük.

– Harmadnapra – mondta végül Apor. – Tán egy nappal előbb.

– Hát készüljetek! – parancsolta Taksony. – Súr szállására megyünk, majd Vérbulcsú nemzetségéhez. Megmutatjuk nekik, hogy nem veszett el a hétmagyarok ereje és van vezér fölöttük!

Utána pedig Fajsz felé fordulunk, gondolta.

Nem mondta ki: még nem volt itt az ideje ezeknek a szavaknak.
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– Tanuld meg: egy vezér nem csak a fegyverek erejét ismeri és használja!

Még azon a délután maga mellé vette Gyevicsát és kéttizednyi testőr kíséretében kilovagoltak arra a megyer szállásra, ami mellett a nagyobb sebbel érkező lövőket gyógyították a környék asszonyai és az összehívott vajákosok, tudományosok. A kisebb sérüléssel hazatérő lövőket már újra tizedekbe, századokba rendezték. Egy-egy vágást, zúzódást fel sem vettek: kölyökkora óta minden lövő hordoz magán valamit a lovakat megülve, fegyvert forgatva, portyákon, vadászatokon, jószágot védő vagy jószágot szerző utakon járva. De a némecek nehéz kardos, lándzsás lovasaival összecsapva sok lövő kapott mély sebet: fejét zúzta be balta csapása, fülét metszette le a kétélű, egyenes kard suhintása, szemét nyomta ki a fokosával félreütött lándzsa szúrása. A legtöbb ilyen lövőt elvitte a sebláz még a gyepű túloldalán, vagy ha a seblázzal bírtak is volna, a többiektől lemaradva a bosszúra éhes némecek husángjai verték ki belőlük az életet. Akit nem veszítettek el a társai és valahogy átvergődött a gyepűn, a gyepűt őrző szállások mellett pihenhetett meg, a székely, besenyő és megyer asszonyok tettek tiszta tépést a sebeikre, kerestek gyógyító füveket rájuk. Sokban így sem maradt meg az árnyéklelke: sebébe rontás ült, vére méreggé vált. Aki kicsit erőre kapott, azért Taksony málhásokat, lovászokat küldött, hogy felszabadítsa terhüktől a gyepűt őrző szállásokat. Mostanra egy kisebb századra való csonka lövő várta a sorsát a Duna csendes ága melletti háton. Szinte ugyanannyi egy dombháttal odébb, egyszerű, de tisztes sírban feküdt, mellettük szalagok, felkötött csontocskák lengedeztek a vén fák ágairól, a közeli ligetben egy fiatal tudományos dobolt, hogy a másik világra segítse az árnyéklelküket. Némelyik lövő fölé keresztbe kötött ágakat tűztek: egyre többen viselték már Krisztosz jelét a hadban járva is.

Mikor hírét vették, hogy az Árpád véréből vezér érkezik közéjük, aki csak lábra tudott állni, elé sietett. A testőrök laza kört vontak Taksony köré, mert némelyik lövőt úgy fejbe kólintották, hogy azóta is szédült bennük a lélek és elfelejtették a tisztességet. Mások a vezér nemzetségében élő szent erőből akartak elragadni valamit, hogy végre behegessze a testüket gyötrő sebeket.

Taksony a szeme sarkából látta, hogy Gyevicsa önkéntelenül is közelebb lépteti a lovát hozzá, amikor meglátta az eléjük botorkáló, furcsa kiáltásokat hallató férfiakat.

A fia felé fordult. Meghőköltette a lovát és a nyeregből kihajolva megragadta Gyevicsa alkarját, egészen közel vonta magához, hogy más ne hallhassa a szavukat.

– Érted ezt az erőt? – kérdezte.

– Milyen erőt hát? – kérdezett vissza Gyevicsa. Alkarja szinte elveszett Taksony szorításában, mintha össze lehetne roppantani egy mozdulattal. Pedig inas, erős fiú volt ő is, ha nem is annyira, mint Tar Szörénd, de még csak most fog majd igazán legénnyé nőni. Még csak tíz tavaszt ért meg. Szemében ugyanakkor már több értelem csillant, mint némelyik meglett lövőében. Taksony tanítani is akarta.

– A szív erejét! – mondta neki egészen közelről. – Amilyen erős a szív benned, annyira vagy csak erős te is! Ugyan ki áll meg előtted, ha vérharagtól kemény szívvel törsz előre? Ugyan ki ne kerekedne föléd, ha félelemtől megolvad a szíved?

Elengedte Gyevicsa karját és újra kiegyenesedett a nyeregben. A sebet kapott lövők már megnyugodtak, rendbe álltak a testőrök noszogatására. Némelyik nyögött így is, akit úgy megcsaptak, hogy a fél lelke már a másik világra ugrott, a másik fele meg itt maradt. De a többi csendben, tisztelettel nézte az Árpádok közül való vezért és fiát.

Taksony is végigmérte őket.

Gyászos csapat voltak valóban. Némelyik kaftánt sem viselt, csak bő, piszkos, szakadt inget. Sok fején tépés volt, takarva a sebét a rontó lelkektől. Nem egy botba kapaszkodva tudott csak állva maradni.

– Ki érez elég erőt magában ahhoz, hogy hazatérjen? – kérdezte Taksony. – Megáldom a szent erő áldásával, hogy valóban hazajusson!

Kéttucatnyian ha mozdultak. Sokak szemében mintha könny gyűlt volna, de elfordították a fejüket, megtörölték az arcukat. A hazatérni akarókat alaposan megnézték Taksony testőrei és akit még gyengének vagy túlságosan bicebócának találtak, visszaküldték. Végül egy tizedre valót engedtek Taksony elé.

A vezér közelebb léptette a lovát hozzájuk, előre is hajolt, hogy jobban lássa őket. Hármon nem látott sebet, csak a csontjaikra tapadt bőrük mutatta, hogy nyavalya gyötri őket.

– Te mi sebet kaptál? – bökött az elsőre.

Az megoldotta az inge nyakát és feljebb húzta a ruhadarabot. Széles, vörösre hegedt seb tárult fel az oldalán.

– Lándzsát döfött belém a némec – mondta.

Taksony megnézte a sebet. Erős szerencse kísérhette ezt a lövőt, mert a döfés szinte csak a bőrt tépte fel az oldalán, de azt feltépte rendesen, a húsát sem kímélte. De ha csak egyujjnyival odébb megy, a belei közé fut és nincs az a vajákos vagy tudományos, aki benne tartja az árnyéklelket.

– Felszakad a sebed, ha lóra ülsz! – közölte vele Taksony. – Maradsz még.

A testőrök már kísérték is vissza a többi közé. Két másik ugyanígy járt, pedig az egyik sebe már szinte teljesen összeforrt, de azt is ruha takarta.

A hét megmaradt mind a fején kapott sebet. Az egyiknek több ujja is hiányzott: fokosát vesztve a kezét kapta a némec kard csapása elé, ami a fülét is levitte végül. Többnek a szemét szúrta ki az ellenség fegyvere. Az egyiknek a koponyáját ütötték be, a tudományosok sem értették, hogyan tért haza mégis és hogyan kerekedett felül a rossz sebe lázán.

Megcsonkítva, lefogyva, bőrükön átlátszó kékes ereikkel és átvérzett kötéseikkel olyanok voltak, mint valami régi, rontástól bűzlő lelkek, amiket kilökött magukból valami lúdvérces mocsár.

Taksony elégedetten nézte őket.

– Honnan vagy? – kérdezte az elsőt, akinek az arcán mély vágás éktelenkedett, mintha mindig vigyorgott volna tőle: pedig nem volt min vigyorognia, mert a vágás végén csak megkunkorodott, lilává fordult fél füle maradt.

– A Szala folyó mellől – felelte a lövő.

– Vérbulcsú úrságából hát.

– Hát.

– Ki van még onnan? – kérdezte Taksony.

Még ketten mutatták, hogy ők is. Az egyik Szalavárból, a horka sáncai közül lovagolt ki. A hét közül két somogyi volt még, a többi Súr vezér dombos úrságából jött.

– Megkeressük a lovaitokat – ígérte nekik Taksony. – Ha nincsenek, adok én a hátasaim közül. Térjetek haza mielőbb! Vigyetek hírt nekik arról, mi történt a némecek között: hallják olyanoktól is, akik ott voltak. Mondjátok el a tüzek mellett, milyen sok lövő maradt holtan odaát és mennyi tért haza sebbel. Mondjátok el nekik, hogy Taksony vezér figyeli a gyepűt és nem engedi, hogy baj érje azokat a szállásokat, akik atyákat és fiakat veszítettek el a hadban. Mondjátok el, hogy Árpád nagyúr véreként köt a vér szerződése és kinyújtom a karom mindenki fölé, aki a hétmagyar úrságokban él!

Egy málhás tized várakozott hátrébb: rájuk bízta a hét csonka lövőt, szereljék fel őket annyira, hogy hazajussanak. Még aznap átkísérték őket a Duna nagy folyó ágain és egy csőszt is adott melléjük a vezéri jelével, hogy igazgassa őket és mutassa meg az útba eső nemzetségeknek, hogy fogadják őket tisztességgel.

A többi sebesült felé is felemelte a jobbját és megáldotta őket a turulforma madár erejével. Nap atya kegyébe ajánlotta őket, hogy sugaraival gyógyítsa a sebeiket.

Moson szállására visszatérve maga mellé intette Gyevicsát.

– Érted már? – kérdezte tőle. – Érted, miért küldtem el ezeket magunk előtt?

– Értem, atyám – bólintott Gyevicsa.
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Megindult végül a had is.

Sokféle úrságból, sokféle nemzetségből kerültek Taksony zászlójele alá. Sokan a vezérrel együtt megjárták a némecek földjeit még Bulcsú alá sorolva. Mások Taksony hívására érkeztek a Duna menti úrságból, a Nyitra folyása mellől, vagy szerelkeztek fel a megyer szállásokról, amik idáig etették és gondozták a gyülekező századokat.

A sokféle lövő most egy haddá vált. Nem nőttek nagy haddá: semmi erő nem voltak ahhoz a hadhoz képest, amivel Bulcsú horka megindult. De léptettek elegen Taksony jele alatt ahhoz, hogy a hétmagyar úrságok napnyugati felén ne legyen olyan erő, ami megszorongathatta volna őket. Akár még egy idegen haddal is szembeszállhattak volna, ha megpróbál a gyepűn áttörni.

Ahogy Taksony végignézett a régi római úton rendben vonuló századokon, az a had jutott eszébe, amit fiatal vezérként a taljánok földjére vitt. Akkor még fiatal vezér volt, mégsem állhatott meg ellene senki. Azóta sokat látott: többet akart már, mint idegen városokat sarcolni és zsákmányt tenni a nagyúr lábai elé.

Sokkal többet.

Merészebben vonultak, mint a taljánoknál. Fürkészek kerülték a hadat minden oldalról, nyitrai kabarok és a gyepűről visszarendelt besenyők jártak előttük elővédként. Egy megyer század vigyázta a málhásokat is, de nem akadtak senkire, aki fegyvert akart volna emelni rájuk. Az erdők szélén, vizek mentén tanyázó szlávok sokszor elbújtak a közeledtükre, de a hétmagyar szállások népe örömmel fogadta őket. Mindenféle szóbeszédek értek már el a tüzek mellé és a hazaküldött csonka lövőket is látták többen: mikor Árpád jele alatt a nagyúr családjába tartozó vezér haddal érkezett, úgy fogadták őket, mintha felmentő sereg lettek volna. Volt nemzetségfő, aki azt mondta, hogy már attól féltek, a némecek közelednek, mikor a legényeik hadat láttak.

Taksony megáldott minden szállást, amerre csak megfordultak. Ha valahol megrémültek tőlük és a rengeteg erdőbe futottak, ott sem engedte, hogy az üresen maradt boronaházakba bemenjenek a lövői, hogy gazdátlanul hagyott jószágot, javakat elragadjon bárki; inkább valami egyszerű ajándékot tettek ahhoz a küszöbhöz, amit a szállás főjéének néztek és mellé egy hasított falapot Taksony nemzetségének jelével. Tudja meg mindenki és beszéljék egymás közt, hogy van erős vezér ezekben az úrságokban is!

Gyevicsa mindig atyja mellett léptetett és sötét szembogara elől nem maradt rejtve semmi.


[image: ]



A nádas, ingoványos laposokon átvezető töltésúton egytizednyi lövő állt meg Taksony elővédjével szemben. Úgy tartották magukat, mintha legalább akkora haddal lettek volna, mint a közeledő vezér. Bulcsú horka zászlójelét emelték maguk fölé, Vérbulcsúét, ahogy a napnyugati hadjárata óta emlegették, ahol a fogoly frankok vérével vett elégtételt halálában is meggyalázott unokaöccse miatt.

– Csak egy tized? – kérdezte Taksony. Nyíllövésnyire álltak meg tőlük, az elővédbe sorolt kabarok süvegei fölött látta a zászlójelet. A némecektől hazahozott keserű íz megint a nyelvére kúszott. A fél világot bejárta ezt a jelet követve, át a havas hegyeken, a frankok nagy folyóin, egészen a végső tenger partjának vidékéig. Majd végül az utolsó csatáig, ahol utoljára látta a horkát és a zászlósát, hallotta erős szavait.

Most mintha újra hallotta volna azokat a szavakat, amikkel visszaküldte őt a tábor felé, kivonva a mészárlássá vált lesvetés szorításából.

– Csak egy tized – felelte Botond. A vezér testőreivé tett kölpényeivel besorolt Taksony mellé és kikérdezte a had előtt járó fürkészeket. – Két besét gyalogszerrel a nádasba küldtünk. Elosontak egészen a sáncokig. Nincs más lövő sem az úton, sem a sáncokon kívül.

Szalavár alatt jártak, amit Árpád nagyúr korában még Mocsárvárként ismertek. Romlásukban is nagy sáncokkal és ősi, beomlott kőházakkal teli nagy vár, a horka és a Vérbulcsúról nevezett nemzetség szállása. A lövőinek nagyobb része ott maradt a némecek földjein, a véres mezőkön vagy a rontással teli folyókba veszve. A hazatérőket Taksony új századokba szervezte, ügyelve arra, hogy minden szalai tized mellé jusson megyer, tarján vagy egyéb, kisebb törzsbe való. A felakasztott horka megmaradt néhány százfője alá is olyan lövőket adott, akik más nemzetségekből jöttek. Egy század így is maradt a szalaiakból, ami saját jele, saját százfője és tízfői alatt tért vissza a némecektől. Őket Taksony a gyepűt figyelők erősítésére hagyta és tudományost rendelt melléjük, hogy keresse Bulcsú árnyéklelkét, hátha elszakadt a némecektől és haza próbál térni.

Tudta jól, hogy Vérbulcsú népe büszke és nyakas nemzetség. Ereje megtörhetett ugyan, de büszkesége nem. Nem csodálkozott rajta, hogy eléjük álltak. Azon csodálkozott csak, hogy nem többen.

Egy tized?

– Engedjetek eléjük! – intett a testőreinek. – Apor állítsa meg a hadat!

Apor vezér a hosszú oszlopba elnyúlt vezéri had derekán járt. Egy fürge legény ugratott hátra, hangosan ordítozva, hogy utat engedjenek neki. Taksony előtt is Botond kölpényei léptettek, hogy a nádasból kiemelkedő töltésen összeszorult elővéd lövőit a töltés szélére zavarják.

Taksony végül megállt egy rövid iramodásnyira a szalavári utat lezáró tized előtt. Árpád nemzetségének zászlójele ott lobogott fölötte, a turulforma madár jele megcsillant a mellkasán, tegzén Nap atya korongja ragyogott. Csak a szeme alá ült sötét árnyék mutatta, hogy nemrégiben még vesztes hadból menekült a némecek földjein keresztül.

– Taksony vezér vagyok az Árpádok közül, a Duna menti úrságból. Fajsz nagyúr unokaöccse vagyok! – kiáltotta oda a szalavári tizednek.

– Bojta vagyok a horka hadából, Vérbulcsú nemzetségéből! – kiáltotta vissza a tizedet vezető lövő.

Igen fiatal volt, pár éve köthettek kardot az oldalára, de termetére nem lehetett panasz, sem hangja erejére. Taksony rögtön megkedvelte.

– Bojta – bólintott. Feje biccentésével jelzett a testőreinek. Lassan közelebb léptettek. Mikor végre megállt Bojta lövői előtt, akár már fokossal is elérhették volna egymást. Kutatta a szalaiak tekintetét, kereste, mit lát bennük. Ádáz elszántsággal néztek vissza. Ha féltek is, rejtették erősen.

– Bulcsú horka zászlójele alatt vonultam hadba nem egyszer – közölte velük. – A had balját vezettem az utolsó csatában.

– Tudom, ki vagy – közölte Bojta.

– Van-e, amit nem tudsz? – kérdezte mosolyogva Taksony.

– Van hát.

– Mi az?

– Hogy minek jössz haddal ránk.

Taksony bólintott. Már értette, miért ezt a fiatal lövőt küldték ki elé.

– Nem jövök rátok haddal – felelte. – Egy vérből vagyunk. Álmos nagyúr a vér szerződését kötötte a hétmagyarokkal. Erős szóval szerződtek, hogy megvédik egymást, ha ellenség támad bárkire. Hát ezért vagyok itt.

– Hát – mormolta Bojta. Tekintete nem enyhült.

– Tudom, hogy igen sok nemezház üressé vált a Szala folyó mentén – folytatta Taksony. – Csak asszony, öreg meg gyermek ül a tűz mellett.

– Hát – mormolta Bojta.

– Tudom, hogy aki lövő hazatért, az csonka vagy megnyekkent benne a lélek.

– Hát – komorodott el még inkább Bojta.

– Azt is tudom, hogy híre ment a dolognak a gyepűn túl és készülődik már a karantán, a némec, de tán még a talján is, hogy a horka szállásaira csapjon.

– Gondolni sem mernek arra! – kapta fel a fejét Bojta. – Vérbulcsú nemzetsége védi a gyepűt!

Taksony végigmérte őket. A Bojta mögött álló lövők vagy hozzá hasonlóan igen fiatalok, vagy már erejük delelőjét elhagyó öregebbek voltak; fegyverzetük se a legfényesebb.

– Hát most még csak gondolnak – hagyta rá Bojtára. – De ha már nem csak gondolnak és mégis megindulnak… Mit állítotok a gyepűre, ha Szalavár elé is csak egy ilyen tizedet tudtok kiküldeni? Ugyan ki most a horka fölöttetek? Ki most a horka, hogy vigyázza a napnyugati gyepűt és a déli végeket a két folyónál?

– Kál az, Vérbulcsú fia.

– Kisebbik fia – pontosította Taksony. Tudta jól mindenki, hogy Bulcsú két nagyobbik fia, unokaöccséhez hasonlóan elveszett a hadak során.

– Az.

– Azt ki mondta őt horkának? Húsz tavaszt sem látott még.

– Látott eleget.

– Nagyúr szava mondta őt horkának? – kérdezte tovább Taksony. – Vagy tán szert ültek a hétmagyarok, hogy megerősítsék az örökségében? Milyen horka az, aki még nem vezetett hadat, de had sincs alatta, amit vezethetne?

Bojta erre már nem felelt.

– Hol van Kál? – kérdezte végül Taksony. Már úgy szólt Bojtához, ahogy a testőreit utasította.

– Ahol van – felelte Bojta.

– Hát akkor figyelj a szavamra, Bojta! – sóhajtotta végül Taksony. – Igen derék lövő vagy, bátornak való, tán többre is. Megjegyeztem a neved! Most térj vissza a sáncok közé és vidd a szavam Kálnak, bárhol legyen is. Beszédem van vele. Árpád vére vagyok és én vigyázom most a Duna nagy folyó és a napnyugati gyepű közötti nemzetségeket és úrságokat. Nagy hadam van. Kerültek minket a fürkészeitek, látták. Jó indulattal vagyok iránta és a vér szerződése szerint fogom védeni azt a gyepűt, amit a horkának kellene védenie. De ha azt akarja, hogy én is horkának hívjam őt, akkor álljon elém mihamarabb és fogadjon úgy, ahogy illik!

Egymásnak feszült a két tekintet. Bojta engedett végül.

Taksony vezér hada megállt a nádasból kiemelkedő töltésúton és a szúnyogokkal küzdve kivárta, amíg Bojta visszatért Szalavárból.

Este már a széles sáncok között vertek tábort és gyújtották meg a tüzeiket.
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Vannak dolgok, amikről nem írnak éneket, amik atyáról fiúra szállnak, szinte suttogva, sötét éjszakában parázsló csendes tüzek mellett. A dicső tetteket büszke szavakkal hirdették, hogy erősítsék mindenki szívét. A kudarcokat és megaláztatásokat csak az arra már megérett, értelmében és lelkében erős utódoknak mondták el, hogy tanuljanak belőle.

Így ismerték Árpád nemzetségében azt a régi dolgot, hogy még a vér szerződése előtt hogyan várakoztatták a magukat nagyobbnak vélő törzsek fői Álmos atyát és Emese anyát. Így idézte fel most Taksony is azt, hogy mikor apró gyermekként, Zolta atya oldalán először Szalaváron járt, az akkori horka milyen kivagyian és milyen méltatlanul sokáig várakoztatta a nagyúr szavát hozó Zolta vezért.

Kálnak hívták akkor a horkát és ereje összemérhető volt az Árpádokéval.

Kálnak hívják ma is az akkori horka unokafiát, aki egy tizedet tudott kiállítani a felé vonuló Taksony elé.

Nem is várakoztatta őt: amint a vörös zászlójel alatt érkező vezér megszemlélte a sáncok között tábort verő századait és legényét elküldte Kálhoz, azt már küldték is vissza: illő módon várják Árpád vérét a belső sáncok közé rakott boronaházban.

– Boronaházban, heh? – húzta fel a szemöldökét Taksony.

Apor vállat vont. Látott ő már különbet is.

Botondra bízták a hadat, csak két megtermett kölpényt vettek maguk mellé és követték a szalai legényt. Az ég már vörösbe fordult, a Balaton nagy vize felől sötét árnyékként szálltak a madarak. A sáncok között tüzek égtek: nemcsak Taksony lövőinek tüzei az íves földhalmok mentén, hanem a romos kőépületek és cölöpökre épített boronaházak mellett is a szalaiaké. A lángok különös árnyékokat vetettek a magas, megviselt kőfalakra. Mintha a régi idők lelkei ragadtak volna bennük és próbáltak volna kitörni az élők közé.

Asszonyok, öregek, gyermekek és szolgák figyelték a két vezért és két megtermett testőrüket. Sokuk Krisztosz jelét viselte a nyakában. Egy idegen hosszú, sötét szakállal, szürke ruhában állt, vastag botra támaszkodva: valami ínnek10 nézték volna, de a nyakában tenyérnyi, csillogó kereszt lógott, hasonló azokhoz, amit a déli római templomokból ragadtak el a lövők.

A szakállas idegen dacosan állta Taksony tekintetét.

Végül átvonultak egy hídon és megnyitották előttük a belső, cölöpfallal erősített sánc kapuját. Bulcsú horka szállása volt ez: féltucatnyi nemezház állt körben, kőből rakott kút, új tetőt kapott régi épületek és egy nagy, díszekkel ékes boronaház középen.

A fiatal Kál ott várta őket a boronaház előtt, felövezve, lóháton, illő módon.

Legényebbnek nézett ki, mint amire Taksony számított, de nem árulta el magát. Egy vezér olvasson mindenki arcáról, mindenki szeméből, de az ő arcáról, ő szeméről ne tudjon olvasni senki!

Tiszteletet adtak egymásnak.

A boronaház mellett álló őrök félrehúzták az ajtót takaró díszes, nehéz szövetlapot.
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– Amikor hadba vonultam atyád oldalán, ő volt a vezérem – mondta Taksony.

A boronaház közepén tűz égett, ami füstöt vetett, az az ágakból, hasított falapokból rakott tető résein keresztül kereste felfelé az útját. A sarkokban megült a sötét és talán más is. Taksony árnyéklelke idegenkedett ettől a háztól. Horka háza volt: erős fatörzsekből építették, magasra, szélesre rakták, a tetőt sudár oszlopok tartották középen, rajtuk ellenségtől zsákmányolt színes pajzsok, fegyverek függtek. A falakat is sűrűn telerakták mindenféle ékes, drága dologgal: béradóba vagy ajándékba kapott prémekkel, rómaiak jeleivel hímzett szövetekkel, fémből vert ékekkel. Veretes faládák sorakoztak a fal mellett, a tetejükre prémet terítettek, jelezve, gazdagság van bennük is. Még alacsony, faragott székeket is állítottak a ládák mellé, prémekkel borítva azokat is, de nem ült rájuk senki. A puszta módjára telepedtek le az agyagos sárral formásra tapasztott tűzhely köré, szépen kidolgozott prémekre, messzi földről hozott szövetekre.

Bulcsú szerette a pompát.

Taksony beszéd közben körbefuttatta tekintetét a boronaházon. Figyelte az arcokat, a szemeket, de figyelte magát a házat is. Az egykori horka messze földeket bejárva látta, hogy miféle házakat építenek ott maguknak az urak. Beszélték, hogy mikor a rómaiak nagy városában járt délen, az akkora volt, hogy egy napig lovagoltak a kőből rakott házak között és nem értek a végére. Hogy akkora szent házat építettek ott Krisztosznak, hogy szinte az égbolt is belefér, de a Tetejetlen fa helyett csak Krisztosz nagy keresztje van benne. Taksony maga is látott ilyen városokat a taljánok földjén, de ott leginkább csak romok mutatták, mekkora lehetett valaha. Amit laktak belőle, csak a romok belsejébe rakott hitványság volt a régihez képest. Látták a hegyeken túli némecek, frankok városait is. Bulcsú azt mondta, nem látott még akkora némec várost, ami ne fért volna el a rómaiak déli városának hatalmas, kőlapokkal fedett terén.

Tán Bulcsú is kőből rakta volna már a házát, ha talál olyan köveket és hozzá embert, aki ismeri a kőházak tudományát. De boronaházát nagyra növelte és telehordta ékekkel, fegyverekkel, kincsekkel.

A tűz körül mégis úgy ültek, mint egy nemezházban: Taksony a vendégnek járó helyen, a fiatal Kál a ház urának főhelyén, férfiak a férfiak oldalán, rangjuk, koruk szerint, asszonyok az asszonyok oldalán. Bulcsú főfelesége az asszonyok főhelyén: Taksony emlékezett rá korábbról, megdöbbentette, hogy mennyire megöregedett a nagy had kivonulása óta. Kál fiatal feleségén látszott, gyermeket vár.

– Vezettem hadat vezérként is korábban – folytatta Taksony. – Majd vezettem hadat a horka zászlójele alatt is. Mikor én voltam a vezér, az én szavam volt minden. Mikor Bulcsú volt a vezér fölöttem, az ő szava volt minden. Jól van ez így?

– Jól van – bólintott Kál.

Apor és a többi férfi, szalai fő csak Kál után bólintott, hiába volt ő a legfiatalabb közöttük.

– Tiszteltem atyádat, amikor még élt – fűzte tovább Taksony. – És tisztelem most is, holtában, úgy is, hogy meggyalázták a halállal és árnyéklelke talán a némeceknél ragadt, szolgájukként. Tudom, hogy Vérbulcsú neve erős marad így is a hétmagyarok tüzei mellett és rettegik mindenhol a gyepűn túl.

Elhallgatott. Hallgattak vele együtt. Figyelte a tekinteteket: látta rajtuk az értetlenséget.

Kál nem bírta sokáig.

– Mi a szavad ezzel? – kérdezte.

Hamarabb szólt, mint érett férfihoz illett volna. De még nem volt érett férfi, férfi is alig.

– Mi a szavam ezzel? – nézett a tűzbe Taksony. Azóta nem tettek rá ágat, hogy letelepedtek köré, pedig akkor sem volt túl nagyra rakva. Talán a tüzet figyelő szolga nem mert a vendégek közelébe jönni. Talán másként táplálják már, hogy a nagy horka nincs többé: épp csak pislákoltatják.

Épp csak pislákol a nemzetség és vele az egész úrság is.

– Az a szavam ezzel, hogy Vérbulcsú nemzetségére ugyanúgy tekintek, mint azelőtt. Nem hagyom, hogy a gyepűn túli vagy a gyepűn belüli ellenségei fegyverrel rávonuljanak, nem hagyom, hogy elragadjanak tőle bármit is most, hogy nem tudja megvédeni magát, nem tud visszavágni!

Látta, hogy a szalaiak szemében dacos harag villan a szavaira.

– Tán nem jól mondom? – kérdezte.

Kál már nyitotta a száját, hogy visszavágjon, de gyászba öltözött anyja hirtelen életre kelt és sziszegett egyet, mint a kígyó.

Kál becsukta a száját.

Tudta jól mindenki, hogy Taksony nem túlzott. Pár tavasz még és a szalai úrság és a mellé rendelt gyepűt őrzők ereje újulni kezd, de addig csak árnyéka lesz egykori magának. Egykori erejével szerzett gazdagsága, szolgái, barmai, kincsei még a rokon nemzetségeket is rablásra csábíthatják, hát még a déli folyókon, gyepűn túli idegeneket!

– Láttátok, mekkora haddal jöttem – folytatta Taksony. – Még nagyobb had gyülekezik a Duna menti úrságban, másik had vigyázza a némecek felé a kaput11 a gyepűn. Mindegyik hadnak én vagyok a szava, én vagyok a vezére. Árpád nagyúr vére vagyok és az ő jele alatt vonulok! A vér szerződése szerint kiterjesztem a szavamat Vérbulcsú nemzetsége fölé is. Eddig én vonultam Vérbulcsú mellett, ő volt a vezérem. Most én vagyok a vezér.

Ez már sok volt. Ha a fiatal, atyja halálától és a bevonult túlerőtől megszeppent Kál nem is tudott szólni, az egyik őszes főembere Taksony felé kapta a fejét.

– Ugyan ki tett téged vezérré fölöttük? – kérdezte. – A nagyúr tán?

– A vér szerződése – közölte nyugodtan Taksony.

– A vér szerződése nem teszi vezérré a nagyúr vérét a horka fölött!

– Horka? – húzta fel a szemöldökét Taksony. – Ugyan ki tette horkává Vérbulcsú legényforma fiát? A nagyúr tán?

Erre nem tudtak mit felelni. Vérbulcsú atyja is horka volt, ahogy nagyatyja is: de egyikük sem lett horka a nagyúr és a hétmagyarok szava nélkül. A fiatal Kál nem bírta ezeket a szavakat. Talán még Vérbulcsú halálának híre sem ért el minden szállásra a hétmagyar úrságokban.

Egy másik őszes fő szintén mozdult, szürke szeme megtelt élettel és izzással, de mielőtt szólhatott volna, Kál hirtelen felemelte a kezét.

Atyja mozdulata volt ez: atyját látta hirtelen mindenki benne.

Taksonyra nézett: az állta a tekintetét.

– Úgy beszélsz, mintha nagyúr lennél – állapította meg Kál.

Taksony bólintott. A fiúnak testben még erősödnie kell, de az esze vág.

– Tán úgy beszélek – hagyta rá.

– De nem vagy nagyúr.

– Tán az leszek.

– Az leszel?

– Tán napkelet felé fordítom innen a lovam fejét. Tán átkelek a két nagy folyón, zászlójelem alatt az odáig összegyűlő haddal. Tán odaülök Fajsz nagyúr tüze mellé és megkérdezem a hétmagyarok szerét, hogy kiben látják a turulforma madár szent erejét. Erős beszéd volt ez, erős szavak. Hallgatni is erős lehetett: Taksony látta, hogy nemcsak a szalaiak, hanem még a vele érkezettek is elsápadnak, ahogy megértették, hogy a vezérük a saját családja ellen vonulna. Emlékezett mindenki arra, hogy Tarkacsut letették a nagyúrságról, mert fogságba esett és a szent erő átszállt Jutocsára. Emlékeztek arra is, hogy a vénné, erőtlenné vált Jutocsában is meggyengült a szent erő és a tudományosok fiában, Fajszban ismerték fel azt. De még Fajszot sem kiáltották ki nagyúrnak atyja haláláig.

– Tán meggyengült a nagyúr ereje? – kérdezte óvatosan Kál.

– Veszedelem jött a hétmagyarokra – mondta Taksony. – A nagyúr meg lövőt sem küldött, sem erejét a horkával. Tán azért nem, mert nincs is neki.

Ezen is ültek egy ideig.

Taksony a tüzet nézte. Pár ágat odakészítettek mellé, mégsem nyúlt ki senki, hogy táplálja a pislákoló lángokat. Asszonyok is ültek a tűz mellett, az ő dolguk lett volna.

Ej, ej.

– Hát ez a szavam, Kál horka – szólalt meg kicsit hangosabban Taksony. A várandós asszony össze is rezzent rá. – Tisztelem atyádat, tisztelem Vérbulcsú nemzetségét. Amíg szavam van, horkának nevezlek és úgy is kezellek. De ha nagyúr leszek, akkor lesz igazán szavam. Mögém állsz, ha nagyúr leszek? Mögém állsz, hogy én legyek a nagyúr?

– Ha a szent erő valóban…

– Kérdezd meg a tudományosokat!

Taksony lassan előrehajolt és egy vékonyabb ágacskát tett a parázsra. A megfogyatkozott nemzetség lelkei pattogó örömmel fogadták: nem kioltani jött őket a nagyúr vére. Mikor kis lángok nyalogatták már az ágacskát, két vastagabbat tett rá keresztbe. A magához térő tűz fanyar füstszaggal töltötte meg a komor, sarkos boronaházat. De ahogy erőre kapott, úgy világosodott ki odabent minden.

– Értem szavad – mondta végül Kál vezér. Szinte megbicsaklott a hangja, mint egy legényforma lövőé, akinek még csak formálódott a torka. – Értem és elfogadom.

– Hát? – húzta fel a szemöldökét Taksony.

– Elfogadom hát – ismételte meg Kál. – Eddig is erős volt a nagyúr szava a nemzetségem fölött, de ezután még erősebb lesz. Ha pedig rád nézek, téged látlak nagyúrnak.

– Elküldöd a zászlójeled velem, ahogy Fajsz szállására vonulok, hogy szert üljek vele a had romlása miatt?

– Nincs lövőm, akit melléd tudnék adni.

– Elég a zászlójel.

Kál lassan bólintott.

– Elküldöm, ha horka jeleként küldhetem.

– Horka jeleként küldheted – erősítette meg Taksony.

Érezte, hogy ébredezik benne az ősei szent ereje.

Ébredezik benne erősen.
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A tíz besenyő lovas lassan közeledett.

Még csak kósza árnyékoknak látszottak, mikor az elővéd figyelmeztetésére Taksony megállíttatta a had vonulását és kivárt.

Napokkal ezelőtt hátravonta a gyepű mellől magával hozott besenyőit, hogy a málhát őrizzék. A had előtt székely és keszi fürkészek jártak, az elővédbe kabarokat rendelt a Nyitra menti úrságból. Nem tudta, hogy a Tisza révét őrző Tonuzóba besenyő vezér hogyan fogadja majd a felé vonuló hadat. Nem akarta próbára tenni, hogy a Taksony zászlójele alá sorolt besenyők Tonuzóba besenyőivel szembekerülve a vér vagy az eskü erejének engednek inkább. Taksony már olyan haddal vonult, amire bármelyik magyar vezér büszkén nézett volna. Saját földjükön járva, rokon nemzetségek szállásai mellett meg-megpihenve a némec hadjáratból hazatért lövők ereje visszatért, sebeik behegedtek, lelkük erőre kapott. A dús fűtől lovaik kikerekedtek ott, ahol kellett, izmaik keményebbé váltak, kedvük szilajjá. Árpád és a horka nemzetségének zászlójele alá szívesen soroltak be új és új tizedek az útba eső szállásokról. Nem egy közülük hadat soha nem látott legényekből, magukat megmutatni akaró hajtókból állt. A régi, tapasztalt lövők kelletlenül méregették őket, de Taksony örült nekik, jó szavakat, áldásokat szólt hozzájuk. A főinek meghagyta, hogy figyeljék az új tizedeket is, és az arra érdemeseket emeljék ki és sorolják a vezért kísérő századokba, vagy akár a vezért védő bátorok közé. Olyan lövőket akart maga köré, akik csak az ő szavára hallgatnak, mindennél erősebben hallgatnak az ő szavára.

A Duna nagy folyón átkelve pár napot megpihentek Taksony szállása mellett. A századokat, a málhásokat a folyót kísérő dombhátakra küldték, Taksony pedig Gyevicsát maga mellé véve hazatért a saját nemezházába. Párszor elfogyott és megtelt Hold anya képe, mióta kilovagolt innen. Nem nagy idő, de úgy érezte, mintha egy élet folyt volna el azóta.

Csenke asszony az ősi tűz mellett várta. Hasa immár láthatóan gömbölyödött: a látó asszonyok szerint leányt fog szülni. Újonnan szabott, bő, szinte fehér kaftánt viselt, tarján asszonyaihoz hasonlóan ékesítette a ruháját, de erős, sötét haját besenyő módra fonta és húzta rézkarikákba.

Gyevicsát nem akarta továbbengedni.

– Hagyd itt a fiamat! – kérte Taksonyt. – Ugyan miért vinnéd magaddal a veszélybe?

– Egész hadam védi – közölte Taksony mogorván. Megült a saját nemezházában, átlépve a régi lelkeket rejtő küszöböt, nézve a régiek bölcsességétől pattogó tüzet; mégis idegennek érezte magát. Máshol volt dolga. Sok dolga volt még máshol. – Nem hallgatok asszony szavára!

Csenke nem szólt erről többet. Kisebbik fiát már korábban délre vitték, az ottani rokon nemzetségekhez, elrejtették köztük. Tar Szöréndet, akit fiukká fogadtak, éjszakra rendelte Taksony, a Nyitra menti úrság élére, intézőt, hadnagyot, tudományost és táltost adva mellé, hogy tanítsák. Gyevicsát pedig lóra ültette atyja szava, hogy együtt járják oda-vissza a hétmagyar úrságokat, ki tudja, mire készülve, mivel nézve szembe.

Csenke domborodó hasára tette kezét, száját összeszorította, vonásait megkeményítette. Mivel már igen viselős volt, nem is hált a férjével. De mikor Taksony harmadnapra kivonult a haddal, nem tudta visszatartani a könnyeit, ahogy távozó ura és fia után nézett.

A Duna menti úrság századaival megerősített had pedig átvágott a két folyó közti ligetes-lápos vidéken, dombhátakat kerülve, szúnyogoktól gyötörve. A Tisza nagy folyó sokféle ága-boga, őszi esőktől kiterjedt öntései egyre inkább körülvették őket és terelték a rév felé, amit Tonuzóba vezér besenyői őriztek azóta, hogy Zolta feleséget hozatott velük Taksonynak és letelepítette őket a folyó partjára.

Nemcsak a nádasokban, vízben álló ligetekben lakó sokféle állat és szerzet, lúdvérc, tündér és vízbe fúlt emberből lett rosszakaratú szellem, vette észre a közelítő hadat, hanem a Tonuzóba szava alá tartozó vízi emberek, csíkászok, pákászok is. Végül a kiküldött besenyő fürkészeket is meglátták. Ők ismerték a titkos ösvényeket a nádasokban, kerülték is rajtuk Taksony hadát. Az Árpádok közé tartozó vezér csak a révhez vezető szélesebb utat járhatta, ami a réven túl Fajsz nagyúr és Szabolcs nemzetségének úrságai felé vezetett.

A hadat árnyékként követő besenyő fürkészek után végül kiállt eléjük az útra is egy tized. Ki tudja, mennyi bese lapult még mögöttük vagy mellettük a félig folyó, félig föld világban?

– Ide sorolj mellém! – szólt oda Taksony Gyevicsának. – Húzd ki magad! A besék vére van benned is, így kell fogadjanak majd!

Látta Gyevicsán, hogy igen elfáradt már. Tíz tavaszt élt meg és asszonyok nevelték, mert atyja igen sokat járt távol hadban. Megülte a lovat, ahogy kellett, de ilyen sokat még soha nem ült rajta egyvégtében. De a beséktől örökölt dacossága és az Árpádok véréből fakadó büszkesége erősebb volt a fáradtságnál és feltört ülepe sajgásánál: Taksony szavára kiegyenesítette a hátát, orrát a magasba tartotta. Jobbját úgy pihentette díszes kése markolatán, mintha úrfihoz méltó szablya lenne.

Hát tartsa is így magát, hogy méltó legyen a kardra, amivel majd felövezem!

– Botond! – szólt oda a kölpény főnek Taksony. – Léptess előre a besékhez! Mondd nekik, kik vagyunk és mit akarunk!

A köpcös kölpény bólintott, prémes köpenyét maga mögé csapta, és megindult előre.
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Apró fiúgyermek állt Tonuzóba mögött, sötét bese szemei kíváncsian figyelték az érkezőket. Hároméves lehetett, nem több, de már kaftánt varrtak neki, mintha legény lenne.

– Fiam az, Örkény – mondta a besenyő vezér, észrevéve Taksony tekintetét.

Taksony bólintott. Szeme sarkából látta, hogy Gyevicsa és Örkény méregeti egymást; az apró gyermek állta a nála jóval idősebb fiú tekintetét.

– Haddal érkeztél, de én családomként fogadlak – folytatta Tonuzóba. A besenyő vezér ereje teljében állt előttük, bár szakállában, hajában már ezüstös szálak csillantak. – De a látóm azt mondja, nem családként jöttél mégsem.

– A vér vér marad – közölte Taksony. Már leszállt ő is a lováról, mikor Tonuzóba gyalogemberként, fegyverei nélkül fogadta. Hogy apró gyermek fiát sem rejtette el a besenyő vezér, azt mutatta Taksonynak, nem a fegyvereké lesz a szó. Sejtette ezt már akkor is, mikor Botondon keresztül név szerint hívták Tonuzóba tüze mellé és még a jó századnyi testőrét is átengedték vele a folyó révénél épült szállásra. Nem kevés lövő, ráadásul válogatott mind, de a csalfa ártéri úton, besenyők úrságának közepén nem védte volna meg Taksony és Gyevicsa életét ez a század, ha el akarják őket veszejteni.

– Az marad – értett egyet Tonuzóba a nemezháza elé érkezett vezért méregetve. Az elmúlt években megtanulta a magyarok nyelvét. Taksony emlékezett rá, hogy mikor a besenyők először bevonultak Zolta hívására, még a puszta nyelvén beszéltek velük. Mikor a velük érkezett Csenke kislányból eladósorba lépett és Taksony asszonyává tette, vele sem tudott máshogy szólni eleinte. Azóta már bírják mindegyik nyelvet, sőt Gyevicsa is szólni tudott a besenyőkkel, anyja véreivel.

Hogy most Tonuzóba mégis a magyarok nyelvén szólva fogadta, azt mutatta, hogy nem akarta, hogy a körülöttük álló besék értsék, miről szólnak.

– Elhoztam Gyevicsát is, fiamat, aki véretek nektek is. Lássátok, hogy gyarapszik! Maholnap kardot kötök az oldalára.

– Megnőtt valóban – bólintott Tonuzóba. Több figyelmet nem fordított a fiúra, Taksony szándékát méregette még mindig. Végül a nemezháza felé intett. – Térjetek be tüzem mellé! Beszéljünk!

– Hát – fogadta el Taksony.
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A besenyő vezér nemezháza olyan egyszerű volt, mintha csak egy közepes szállás bőjéé12 lett volna. A nemezlapok is megszürkültek már az évek alatt. Talán azóta lakott ebben a nemezházban, mióta Zolta vezértől megkapta a rév melletti vidéket és hozzá a rév őrzésének feladatát. Pedig ereje, gazdagsága évről évre nőtt. Több besenyő családot a napnyugati és a déli gyepűre rendeltek Tonuzóba népéből, de helyükre érkeztek újak a napkeleti havasokon túlról; különféle bese törzsekből, akik a sokféle harccal és változással teli pusztákat a hétmagyarok szövetségének és földjeinek nyugalmára cserélték. A hitványak közé sorolták őket. Gyepűt őrző, hadban elöl járó és elsőnek vérző lövők lehettek a hétmagyarok harcaiban, de az ősi rend szerint aki itt kitüntette magát, feljebb léphetett. Tonuzóba is immár olyan tiszteletet kapott a többi vezértől, mintha egy lett volna azok közül, akinek az ősei vérrel szerződtek.

Leültek a tűz köré. Taksony és Gyevicsa a vendégnek járó főhelyen, a besenyő vezér mellettük. Tonuzóba asszonya és felnőtt leányai adtak ezüstkupát a kezükbe és töltötték félig borral.

– A nagyúrhoz tartasz – törte meg a csendet végül Tonuzóba.

– Hát – bólintott Taksony. – Unokafivérem ő.

– Ha családodhoz mész, miért követ ekkora had? – kérdezte Tonuzóba.

Taksony a kupában rezgő sötét folyadékot nézte. Látni vélt benne dolgokat. Talán vért, kiontott vért, amit nem akar beinni a föld. Talán a végső tengert, ami vajúdik, mert még nem hozták fel alóla a világot. Néha mintha saját arcmása sejlett volna fel a tűz fényében a pillanatokra kisimuló felszínén: tán őt emeli ki az ősi vér a vajúdás után?

Őt, ki mást?

– Család dolga ez – közölte végül a besenyő vezérrel.

– Család dolga, jól mondod. – Tonuzóba vonásai megkeményedtek. – De van benne dolgom nekem is.

– Hát?

– Hát. Atyád adta nekem ezt a vidéket. Jól mondom?

– Jól mondod.

– Asszonyod kísértem illő kísérettel, aki vér a véremből, fivérem családjának vére. Jól mondom?

– Jól.

– A fiú, aki melletted ül, fia Csenkének, akit asszonyul hoztam neked. Jól mondom?

– Jól.

Taksony már nem is leplezte hangjában a kelletlenséget.

Gyevicsa kikerekedett szemmel nézte a besenyő vezért. Hallott róla sokat, néha látta is, de gyermekként látta, nem emlékezett már rá. Taksony azonban érezte a fián, hogy Tonuzóba mély hangú, lassú, ízes szavainak nagy hatása van Gyevicsára.

Alig ismerem ezt a fiút!

– Ígéretet tettem atyádnak, mikor nemezházamat ide raktam, a révhez – folytatta Tonuzóba. – Erős szóval ígértem neki, hogy őrzöm a révet, őrzöm a nagyúr úrságait mögötte. Amíg itt áll a szállásom, amíg van szavam a besenyő lövők felett és amíg vannak besenyő lövők a szavam alatt, ezen a réven nem vonul át had, ami a nagyúrra indulna!

– Mi a szavad ezzel? – kérdezte Taksony. – Tán fegyverrel állsz elém, ha átvezetem a hadat a réven? Hitványként Árpád vérére?

– Árpád vére önmagára támad? – Tonuzóba állta a tekintetét.

Taksony összeszorította a száját. A nemezház hirtelen összeszűkült körülötte, mintha meg akarná fojtani.

Letette a kupát maga mellé, ahogy hirtelen feltápászkodott a tűz mellől, fel is dőlt az edény, a bor vörös patakként tört elő belőle. Taksony nem törődött vele. Fegyverövébe kapaszkodva az nemezház ajtaja felé lódult és félrelökte a nehéz szövetlapot.
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A Tisza melletti dombhátra rakott szállás fölött már vörösbe fordult az ég. A szél elült, a víz fölött sötét árnyékként szálltak a madarak.

Taksony megállt a part keményre taposott földjén és figyelte a madarak röptét. Vízi madarak voltak, nem olyan nemesek és szent erővel bírók, mint a turulformák, de most úgy nézte őket, hogy jelet kapjon általuk. A madarak mind napnyugat felé szálltak, követve Nap atyát, aki lebukott a nádasok, ligetek mögé. Mintha a fényt követték volna. A Fényt, amiről a tanítás atyáról fiúra szállt a nemzetség minden ágában.

Tonuzóba vezéri szállása szintén az alkonyat csöndjébe húzódott. Taksony maroknyi kísérővel lovagolt be ide közéjük, követve a besenyő vezetőiket a nádas, zsombékos, szeszélyesen kanyargó folyóágacskáktól övezett csapásokon. De a velük érkezett nagy had híre elért már minden besenyőhöz és most kivártak, meglapultak. Hogy az Árpádok közé tartozó vezér egyedül bukkant fel Tonuzóba nemezházából és sötét tekintettel meg sem állt a Tisza partjáig, sokakat megrettenthetett. Ezek a besenyők a havasokon túli puszta véres viharai elől húzódtak a hétmagyar úrságok szívébe: most félhettek, hogy még nagyobb vihar közepébe kerülnek.

Ahogy a lassan sötétedő eget figyelte, Taksony egy kisebb árnyékot vett észre a magasban. Nem egyenesen szállt, mint a vízi madarak, hanem lassan körözött. Turulformának tetszett.

Erre a jelre várt.

Mennie kell, álljon elé bárki és bármi.

A szent erő őt hívja és napnyugat felé fordítja a tekintetét. Nem ülhet meg úgy, mint Fajsz, nem hagyhatja, hogy nála alantasabb vérű, kisebb tudománnyal és erővel bíró fők és vezérek határozzanak az örökségéről, a nemzetsége vezetése alá rendelt sokféle népről.

Megszorította a fegyverövét és megfordult.

Pár lépésnyire féltucatnyi árnyék állt vele szemben; nem is hallotta, mikor kerültek oda.

Gyevicsa apró formáját vette ki először, majd Tonuzóbát, aki a gyermek mellett állt, kezét szinte védelmezően tette mögé, vérei voltak egymásnak.

– Gyere ide! – intett Taksony Gyevicsának.

Ahogy fia odaért elé, megragadta a vállát és szembefordította őt is a besenyő vezérrel.

– Taksony vagyok az Árpádok nemzetségéből – közölte Tonuzóbával a besenyők nyelvén, de olyan fennhangon, hogy hallja az egész szállás, hallják a kisimult vízen böngésző szellemek és régi lelkek, hallják talán a nádasok mélyén vonagló lúdvércek is.



















































































































































































































































































OEBPS/csaladfa.jpg
ATOZSYA AlVA

ANYddOM

166 4+ 1664 €L6 4
v13d YSJOIAIAD ANTIQZS VL NSOVWAVL

196 4+ GG6 4+
1'% (O1) 131

896 + 7 7 AZE

ANOSAVL 7S 013173 ITAAIL
AZE 8V6 L+ 206 4 0¢6~ 4
Y1107 vSJ01n( o1 NSOVAVL

L06 +

aAvdyy





OEBPS/terkep.jpg
N
O 1
> %O ),
Yy
X
YVAYIHAAVINAD O
V) O,, AVAVIVZS (op)
o) \/bv AVAXOONOS O @ =
S i
“/vv 0,8 ™ ©® NHVIIO m
ip YVAUVHIL @
/v% v
ATIIAYIV @, I

$

NODYALZSH

NTON @

YVAVILIAN

i\
oﬂw&% \

v
O<\[ O[];/g

AOLYAYOH yaHAL





OEBPS/CoverDesign.jpg
GYEVICSA NAGYUR





OEBPS/cim.png







OEBPS/elvalaszto.jpg





